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Warning: The toy must be assembled by an adult.
Warning: To reduce the risk of injury, adult supervision is required. Never use in 

roadways, near motor vehicles, on or near steep inclines or steps, swimming pools or 
other bodies of water; always wear shoes, and never allow more than one rider.

Lamborghini Revuelto Electric Ride On
Official Licensed Product
QLS-8603

Simulation car model

Forward, backward and steering operations by remote control

Forward, backward and steering operations by manual

Built-in music, external device music playback

Steering wheel's music function

Volume adjustment function

Power display

Maximum weight: 25KGS

Installation and Operation Instructions

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY
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Battery: 12V4.5AH
Drive Motor: 12V390*2(18000RPM)
Steering Motor: 12V380*1(5600RPM)
Suitable age: 37-95months 
Maximum weight: 25kg
Car Size: 105*60*40cm
Speed: 3-5km/h
Hours of Use: Using 1-2 hours after Charging 8-10 hours Charger:
Input: 120V 60HZ
Output: 12V0.5A
Remote Control Battery : AAA1.5V*2(not provided)

             

                    

                         

                                        

 

              
                     

 

      
      

 

Function indication

 

1. Music / Previous：In the built-in music mode, short pressing is for music switching, 
while in the external device mode, short pressing is for the previous song; Long pressing 
in both modes will decrease the volume.
2. Music / Next：In the built-in music mode, short pressing is for music switching, while in 
the external device mode, short pressing is for the next song; Long pressing in both 
modes will increases the volume.
3. USB interface: Inserting a USB device can play music from the device.
4. Power display: The four lights on indicate full charge, the green light on the right is off, 
indicating need for charging, and the two lights on the right are off, indicating extremely 
low battery and requiring immediate charging.
5. MP3 interface: Inserting a MP3 can play music from the device.
6. Music: Play device's built-in music.
7. Mode switch: Mode switching between device built-in music and external devices.
8. Horn button: Press for horn.
9. Music button: Press for music play.
10. Foot pedal: Applies power to the product. To move the vehicle, press the pedal down. 
To brake or slow down, release pressure from the pedal.
11.  Light button: Turn the lignts on/ off/ flasher.
12.  High / Low speed: Switching between high and low driving speeds for the product.
13. Power: Turn the product on or off, short press to pause music playback, then short 
press to continue playing, long press to turn off power.
14. Forward: Drive set to forward.
15. Reverse: Drive set to reverse.
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Description of control mode switchover

Mode 1: remote control. 
In this mode, only adults can use the remote control to control the forward, 
backward and steering of the product, and the foot switch cannot control 
the product.

Mode 2: manual control. 
In this mode, the forward, backward and steering functions of the product 
can only be operated by the children themselves. Select the forward or 
backward gear, step on the foot switch, control the product forward or 
backward, and manually operate the steering wheel to control the steering.

 

Operation method of mode switching:  
Find the mode switch under the seat, It has a transparent lid and is locked 
with a screw, requiring parents to open it with a screwdriver, turn the switch  
to gear "r c" for remote control mode, and urn the switch to gear "manual" 
for manual control mode.



1.  Install the front wheels
First, remove the nut and a gasket from the front axle, then install the wheel, gasket and 

nut onto the front axle in turn, tighten the nut with a wrench, and finally install the wheel 

cover on the wheel. Install the front wheel on the other side in the same way.

Right

Never switch forward and backward operations when the car is moving, otherwise the 
gearbox and motor will be damaged.
Only the baby's legal guardian can use the remote control.
The product is operated mainly by the remote control.
The remote control is already completed the verification of the code when it leaves the 
factory, and can be used directly with the battery added! 

If the remote control cannot be used, 
please try the following steps:
Step 1: Turn off the power switch on the vehicle.
Step 2: Hold down Forward & Backward button for 3 
seconds start match code, the first LED flicker; 
Step 3: Turn on the car's power now, the first LED lit up, 
match code success.
The red indicator lights stop flicker, successfully 
matched the code.
Remoter  10 seconds not run will be standby, 
Press any key to wake up.
Press " P " key hold the brake, All LED flicker.



2. Install the rear wheels
First, remove the nut, gasket and cardboard tube from the rear axle, then install the wheel,

 gasket and nut onto the rear axle in turn, install the other side's rear wheel in the same 

way, tighten the nuts with 2 wrench, and finally install the wheel cover on the wheel. 

3.  Install the steering wheel
First connect the steering wheel cable to the instrument panel, then plug the cable into 

the cable hole, and finally align the steering wheel with the connector.

4. Install the windshield
Align the windshield to the body position, and fix the clip to the hole position.

- -



5.Connect the power cord
Connect the power cord to the battery. 

Then turn on the power to check the circuits.

6. Install the rear view mirrors
Distinguish left mirror from the right one. 

Then insert the mirrors into the hole site on the door.



7. Install the seat 
Align the seat to the position on the body, and lock it with screws.



-6-



Step 1: Find the charge hole behind the cover in the left front fender.



 

After a period of use, parents should lubricate iron castings with lube, otherwise those 
castings will get rusted; they should keep the product out of fire and lay it flat in dark 
places; they should put the product inside the house or cover it with one water-proof 
cloth in wet weather.
Parents should keep the product out of such hot objects as stove and heater, otherwise 
its plastic parts may be thawed.
Parents should clean car surface with dry cloth, or clean plastic parts with non-waxy 
furniture polish; they shouldn't clean plastic parts with chemical solutions or clean the car 

with water; children cannot drive the car in wet or rainy weather, otherwise the car'
scircuit systemwill be damaged.
When not using or laying the product, parents should cut off car power, take out the 
battery.Parents should' t change product structure and circuit system, and should have 
the product checked and fixed by professionals or under the guidance of professionals.

If you have any questions, please contact our customer care centre. 
Our contact details are below:

0044-800-240-4004 

enquiries@mhstar.co.uk

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK LTD
Unit 27, Perivale Park,
Horsenden lane South
Perivale, UB6 7RH
MADE IN CHINA



WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

Montage- und Betriebsanweisung

IN240500337V01_DE

370-330V90

Achtung: Das Spielzeug muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden.
Achtung: Die Beaufsichtigung durch einen Erwachsenen ist erforderlich, um das 

Verletzungsrisiko zu verringern. Verwenden Sie das Gerät niemals im Straßenverkehr, in 
der Nähe von Kraftfahrzeugen, auf oder in der Nähe von steilen Hängen oder Treppen, 
Schwimmbädern oder anderen Gewässern; tragen Sie immer Schuhe, und lassen Sie 
niemals mehr als 1 Fahrer zu.

Lamborghini Revuelto Elektrisches Aufsitzfahrzeug
Offizielles lizenziertes Produkt
QLS-8603

Simulationsauto-Modell
Vorwärts-, Rückwärts- und Lenkvorgänge per Fernsteuerung
Bedienungsanleitung für den Betrieb vorwärts und rückwärts sowie für die Lenkung per 
Hand
Eingebaute Musik, Musikwiedergabe von externen Geräten
Musikfunktion des Lenkrads
Funktion zur Anpassung der Lautstärke
Betriebsanzeige
Maximales Gewicht: 25 kg
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Funktion

Produktspezifikationen:

Akku: 

Antriebsmotor:

Lenkmotor: 

Geeignetes Alter:

Maximales Gewicht: 

Fahrzeuggröße: 

Geschwindigkeit: 

Betriebsstunden: 

Ladegerät: 

Fernbedienung Batterie:

12V4.5AH*1

12V 390*2(18000RPM)

12V 380*1 (5600 RPM)

37-95 Monate 

25kg

105*60*40cm

3-5km/h

Betriebszeit 0.75 Stunden nach dem Aufladen 8-10 
Stunden 

Eingang:AC100V-240V 50/60HZ

Ausgang: DC12V 0.5A

AAA1.5V*2(nicht mitgeliefert)

                                                      

                     

Funktionsanzeige
1. Musik / Vorheriger: Im eingebauten Musikmodus dient kurzes Drücken zur Änderung 

der Musik, während im externen Gerätemodus kurzes Drücken zum vorherigen Titel 
führt; langes Drücken in beiden Modi verringert die Lautstärke.

2. Musik / Nächster: Im eingebauten Musikmodus dient kurzes Drücken zur Änderung 
der Musik, während im externen Gerätemodus kurzes Drücken zum nächsten Titel 
führt; langes Drücken erhöht in beiden Modi die Lautstärke.

3. USB-Schnittstelle: Wenn Sie ein USB-Gerät einstecken, können Sie Musik von 
diesem Gerät abspielen.

4. Ladestand-Display: Die vier Leuchten zeigen an, dass der Akku voll aufgeladen ist, 
wenn die grüne Leuchte auf der rechten Seite nicht leuchtet, bedeutet dies, dass das 
Gerät geladen werden muss, und wenn die beiden Leuchten auf der rechten Seite 
nicht leuchten, bedeutet dies, dass der Akku extrem schwach ist und sofort geladen 
werden muss.

5. MP3-Schnittstelle: Wenn Sie einen MP3-Player einstecken, können Sie Musik von 
dem Gerät abspielen.

6. Musik: Spielen Sie die integrierte Musik des Geräts ab.

7. Modus-Schalter: Änderung des Modus zwischen geräteinterner Musik und externen 
Geräten.

8. Hupen-Taste: Drücken Sie die Taste für die Hupe.

9. Musik-Taste: Drücken Sie für die Musikwiedergabe.



Beschreibung der Umschaltung des Steuer-Modus

Funktion der Fernbedienung und Anweisungen

Schalten Sie niemals zwischen dem Vorwärts- und Rückwärtsbetrieb um, wenn das 
Fahrzeug in Bewegung ist, da sonst das Getriebe und der Motor beschädigt werden.

Die Fernsteuerung darf nur von den Erziehungsberechtigten verwendet werden.

Der Betrieb dieses Produkts erfolgt hauptsächlich über die Fernbedienung.

Die Steuerung der Fernbedienung ist bei der Auslieferung bereits mit der Verifizierung 
des Codes abgeschlossen und kann direkt verwendet werden, wenn die Batterie 
hinzugefügt wird!

10. Fußpedal: Versorgt das Produkt mit Strom. Um das Fahrzeug zu bewegen, drücken 
Sie das Pedal nach unten. Um zu bremsen oder zu verlangsamen, nehmen Sie den 
Druck vom Pedal.

11. Beleuchtung-Taste: Schaltet die Beleuchtung ein/aus/ Blinker.

12. Hohe / niedrige Geschwindigkeit: Umschalten zwischen hoher und niedriger 
Fahrgeschwindigkeit für das Produkt.

13. Ein/Aus: Schalten Sie das Gerät ein oder aus, drücken Sie kurz, um die 
Musikwiedergabe zu unterbrechen, drücken Sie kurz, um die Wiedergabe 
fortzusetzen, drücken Sie lang, um den Strom auszuschalten.

14. Vorwärts: Fahren Sie vorwärts.

15. Rückwärts: Fahren Sie rückwärts.

Modus 1: Fernbedienung.

In diesem Modus können nur Erwachsene die Fernbedienung verwenden, um das 
Produkt vorwärts, rückwärts und lenkend zu steuern, und der Fußschalter kann das 
Produkt nicht steuern.

Modus 2: manuelle Steuerung.

In diesem Modus können die Vorwärts-, Rückwärts- und Lenkfunktionen des Produkts 
nur von den Kindern selbst betrieben werden. Wählen Sie den Vorwärts- oder 
Rückwärtsgang, treten Sie auf den Fußschalter, steuern Sie das Produkt vorwärts oder 
rückwärts, und bedienen Sie das Lenkrad von Hand, um die Lenkung zu steuern.

Der Betrieb wird über den Modus-Schalter gesteuert:

Suchen Sie den Modus-Schalter unter dem Sitz. Er hat eine durchsichtige Klappe und ist 
mit einer Schraube verriegelt, so dass die Eltern ihn mit einem Schraubenzieher öffnen 
müssen. Drehen Sie den Schalter auf die Kurve „r c“ für den Fernbedienungs-Modus, 
und drehen Sie den Schalter auf die Kurve „manuell“ für den manuellen Steuer-Modus.



Sollte die Fernbedienung nicht verwendet werden können, 
versuchen Sie bitte die folgenden Schritte:

Schritt 1: Schalten Sie den Ein-/Aus-Schalter am 
Fahrzeug aus.

Schritt 2: Halten Sie die Vorwärts- und Rückwärtstaste 3 
Sekunden lang gedrückt, um den Code zu starten, die 
erste LED flackert;

Schritt 3: Schalten Sie jetzt den Ein-/Aus-Schalter des 
Fahrzeugs ein, die erste LED flackert, der Code wurde 
erfolgreich abgeglichen

Die roten Kontrollleuchten hören auf zu flackern, der Code 
wurde erfolgreich abgeglichen.

Wenn die Fernbedienung 10 Sekunden lang nicht läuft, 
wird sie in den Standby-Modus geschaltet. Drücken Sie 
eine beliebige Taste zum Aufwecken.

Drücken Sie „P“ Taste halten Sie die Bremse, alle LEDS 
flackern.

1. Montage der Vorderräder

Geschwindigkeit
Stopp

Vorwärts

Rückwärts

Anzeigerleuchte

Links
Rechts

Entfernen Sie zuerst die Mutter und eine Dichtung von der Vorderachse, installieren 
Sie dann nacheinander das Rad, die Dichtung und die Mutter auf der Vorderachse, 
ziehen Sie die Mutter mit einem Schraubenschlüssel fest und installieren Sie 
schließlich die Radabdeckung auf dem Rad. Montieren Sie das Vorderrad auf der 
anderen Seite auf die gleiche Weise.

● Mischen Sie niemals neue, alte oder verschiedene Akkutypen miteinander. 
● Verwechseln Sie niemals die positiven und negativen Elektroden eines Akkus – dies 

könnte zu einem Kurzschluss führen. 
● Laden Sie keine nicht wiederaufladbaren Batterien auf.
● Legen Sie die Akkus mit der richtigen Polarität ein. 
● Das Laden und Wechseln von Akkus sollte nur von Erwachsenen durchgeführt werden. 
● Nehmen Sie die Akkus beim Aufladen aus dem Produkt. 
● Nehmen Sie leere Akkus aus dem Produkt heraus – bewahren Sie sie außerhalb der 

Reichweite von Kindern auf. 
● Benutzen Sie einen Schraubenzieher, um die Schrauben der Akkus zu entfernen, öffnen 

Sie die Kappe wie mit dem Pfeil angezeigt und legen Sie dann zwei AAA-Batterien mit 
1,5 V ein.

Akkuspezifikationen



2. Montage der Hinterräder

Entfernen Sie zunächst die Mutter, die Dichtung und den Pappschlauch von der 
Hinterachse, installieren Sie dann nacheinander das Rad, die Dichtung und die 
Mutter auf der Hinterachse, installieren Sie das Hinterrad der anderen Seite auf die 
gleiche Weise, ziehen Sie die Muttern mit 2 Schraubenschlüsseln fest und 
installieren Sie schließlich die Radabdeckung auf dem Rad.

3. Montieren Sie das Lenkrad

Verbinden Sie zuerst das Lenkradkabel mit dem Armaturenbrett, stecken Sie das 
Kabel in die Kabelöffnung und richten Sie schließlich das Lenkrad mit dem Stecker 
aus.

4. Montieren Sie die Windschutzscheibe

Richten Sie die Windschutzscheibe an der Karosserie aus, und befestigen Sie den 
Clip an der Lochposition.



5. Schließen Sie das Stromkabel an

Schließen Sie das Stromkabel an den Akku an.
Schalten Sie dann den Strom ein, um die Schaltkreise zu prüfen.

6. Installieren Sie die Rückspiegel

Entfernen Sie zuerst die beiden Schrauben an der Vorderseite der Sitzposition, 
richten Sie dann den Sitz auf die Position an der Karosserie aus und befestigen Sie 
ihn mit Schrauben.



7. Montieren Sie den Sitz
Unterscheiden Sie den linken Spiegel vom rechten.
Setzen Sie dann die Spiegel in die Lochstelle an der Tür ein.



Achtung

- Dieses Produkt muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden.

- Dieses Produkt enthält im unmontierten Zustand kleine und scharfe Teile – bewahren 
Sie es außerhalb der Reichweite von Kleinkindern auf. 

- Nicht im Straßenverkehr verwenden. 

- Dieses Produkt darf nicht von Kindern unter drei Jahren benutzt werden. 

- Der Sicherheitsgurt muss bei der Benutzung dieses Produkts angelegt werden. 

- Dieses Produkt darf nur unter Aufsicht von Erwachsenen benutzt werden. 

- Der Akku muss von einem Erwachsenen aufgeladen werden. Laden Sie das Produkt 
vor dem Erstgebrauch auf.

- Bewahren Sie die Verpackung außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um 
Erstickungsgefahr zu vermeiden. 

- Verwenden Sie nur vom Hersteller gelieferte Teile. 

- Achten Sie darauf, dass Kinder nicht mit dem Ladegerät spielen. 

- Verwenden Sie es nicht auf verkehrsreichen Straßen, an Hängen oder in der Nähe 
von Abflüssen. 

- Ändern Sie nicht den Stromkreis und schließen Sie keine zusätzlichen elektrischen 
Geräte an das Produkt an. 

- Verwenden Sie die Fernbedienung nicht im Regen. Halten Sie das Fahrzeug von 
Wasser und anderen Flüssigkeiten fern, um Schäden zu vermeiden.

- Die maximale Zuladung beträgt 25 kg – dieses Produkt kann jeweils von einem Kind 
benutzt werden. 

- Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist, wenn es nicht benutzt wird. 
Ziehen Sie den Batteriestecker ab, wenn das Gerät eine Weile nicht benutzt wurde.

- Prüfen Sie vor der Benutzung und dem Aufladen den Stecker und andere Teile auf 
Beschädigungen.

Hinweis

Ladebenachrichtigung

- Laden Sie den Akku nicht länger als 10 Stunden auf - längeres Aufladen kann zu 
dauerhaften Schäden führen. 

- Stecken Sie den DC-Stecker in die Steckdose, und stecken Sie dann das Ladegerät 
in den Stecker. Benutzen Sie das Produkt niemals während des Aufladens.

- Dieses Produkt kann eine Stunde lang verwendet werden – die Ladezeit beträgt 8-10 
Stunden. 

- Es ist normal, dass das Ladegerät und der Akku beim Aufladen kühl bleiben. 

- Verwenden Sie den Stecker nicht in der Nähe von Wasser, um Schäden zu 
vermeiden. 

- Verwenden Sie nur das mitgelieferte Ladegerät. Die Verwendung eines nicht vom 
Hersteller gelieferten Ladegeräts kann das Produkt beschädigen.

- Laden Sie das Produkt auf, wenn es längere Zeit nicht benutzt wird.



Die Schritte zum Aufladen sind wie folgt:

Schritt 1: Suchen Sie das Aufladeloch hinter der Abdeckung im linken vorderen 
Kotflügel.
Schritt 2: Stecken Sie den Stecker des Ladegeräts in das Steckerloch.
Schritt 3: Schließen Sie das Ladegerät an die Steckdose an.

Relevante Materialien: PP-Kunststoff, Lichtmaschine, Akku und Eisengussteile.

Fehlerbehebung

Problem                             Ursache                                      Lösung

- Die Akkuladung ist niedrig. 
- Die Einschalt-Taste wurde 

nicht richtig gedrückt. 
- Fehler im Netzstecker. 
- Die Batterie ist defekt.
- Elektrogeräte sind beschädigt. 
- Die Lichtmaschine ist defekt.

- Stellen Sie sicher, dass der 
Akku vollständig geladen ist. 

- Befolgen Sie die Anweisungen 
zur Verwendung dieses 
Produkts. 

- Stecken Sie den Netzstecker 
wieder ein. 

- Ersetzen Sie den Akku.
- Ersetzen Sie die Elektrogeräte. 
- Generator wechseln.

Das Auto springt nicht an.

Der Akku lässt sich nicht 
aufladen.

- Akkuanschluss defekt. 
- Ladegerät lädt nicht auf. 
- Fehlerhaftes Ladegerät.

- Stecken Sie den Stecker 
wieder ein. 

- Stecken Sie das Ladegerät 
erneut ein. 

- Wechseln Sie das Ladegerät.

Das Fahrzeug fährt nicht 
weit.

- Der Akku ist nicht vollständig 
geladen. 

- Der Akku ist überlastet.

- Stellen Sie sicher, dass der 
Akku vollständig aufgeladen 
ist. 

- Wechseln Sie den Akku.

Beim Aufladen gibt es ein 
leichtes Geräusch und 
das Auto erwärmt sich.

- Dies ist normal. - Es muss nichts 
unternommen werden.

Das Fahrzeug fährt mit 
langsamer 
Geschwindigkeit.

- Der Akku ist überlastet.
- Der Akku ist leer. 
- Das Produkt hat seine maximale 

Belastung überschritten. 
- Unebene Fahrbahn.

- Wechseln Sie den Akku.
- Stellen Sie sicher, dass der 

Akku vollständig geladen ist. 
- Stellen Sie sicher, dass das 

Gewicht unter 25 kg liegt. 
- Fahren Sie auf einer flachen 

und ebenen Fläche.



Wartung und Service

Nach einer Nutzungsdauer sollten Eltern die Eisenbeschläge mit Schmiermittel 
schmieren, da sie sonst rosten könnten; sie sollten das Produkt vor Feuer schützen 
und es flach an dunklen Orten aufbewahren; sie sollten das Produkt im Haus 
aufbewahren oder es bei nassem Wetter mit einem wasserdichten Tuch abdecken.

Eltern sollten das Produkt von heißen Objekten wie Herd und Heizung fernhalten, da 
sonst die Kunststoffteile schmelzen könnten.

Eltern sollten die AutOberfläche mit einem trockenen Tuch reinigen oder die 
Kunststoffteile mit nicht wachshaltigem Möbelpolitur reinigen; sie sollten die 
Kunststoffteile nicht mit chemischen Lösungen reinigen oder das Auto mit Wasser 
reinigen; Kinder dürfen das Auto bei nassem oder regnerischem Wetter nicht fahren, 
da sonst das Schaltungssystem des Autos beschädigt werden kann.

Wenn das Produkt nicht benutzt wird oder gelagert wird, sollten die Eltern die 
Stromzufuhr zum Auto unterbrechen und die Batterie herausnehmen. Eltern sollten die 
Produktstruktur und das Schaltungssystem nicht ändern und das Produkt von 
Fachleuten überprüfen und reparieren lassen oder unter Anleitung von Fachleuten.

Die Marken „Lamborghini“ und „Lamborghini Stier und Schild“, Urheberrechte, 
Designs und Modelle werden unter Lizenz von Automobili Lamborghini S.p.A, 
Italien, verwendet.

Lizenzierter Hersteller: Pinghu Qileshi Baby Carrier Co.,Ltd

Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte an unser Kundendienstzentrum.
Unsere Kontaktdaten stehen unten:

0049-0(40)-88307530

service@aosom.de

ADRESSE DES IMPORTEURE:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT
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Lamborghini Revuelto Electric Ride 
en producto con licencia oficial
QLS-8603

IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS

Advertencia: El juguete debe ser montado por un adulto.

Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, se requiere la supervisión de un 
adulto. Nunca lo use en carreteras, cerca de vehículos motorizados, en o cerca de 
pendientes o escalones pronunciados, piscinas u otros cuerpos de agua; Utilice 
siempre zapatos y nunca permita que haya más de un pasajero.

Modelo de coche de simulación
Operaciones de avance, retroceso y dirección mediante control remoto 
Operaciones de avance, retroceso y dirección mediante control manual
Música incorporada, reproducción de música de dispositivos externos
Función de música del volante
Función de ajuste de volumen 
Pantalla de alimentación
Peso máximo: 25 KGS

Instrucciones de instalación y funcionamiento 



Carrocería Rueda delantera Rueda trasera

Cubierta de rueda Volante de dirección Parabrisas

Asiento Espejo retrovisor Cargador

Control remoto Llave inglesa

Espejo retrovisor

Parabrisas

Volante de dirección
Asiento

Rueda trasera

Arandela

Tuerca

Cubierta de rueda

Cubierta de rueda

Tuerca
Arandela

Rueda delantera
Cuerpo



Especificaciones del producto:

Batería:

Motor de accionamiento:

Motor de dirección:

Edad recomendada:

Carga máxima:

Medidas:

Velocidad:

Autonomía:

Cargador:

Pilas (control remoto):

12V4.5AH*1

12V390*2(13000RPM)

12V 380*1 (5600RPM)

37-95 meses

25 kg

105*60*40mm

3-5 km/h

Uso 0,75 horas tras carga 8-10 horas

Entrada: 100V-240V 50/60Hz

Salida: 12V 0.5A

AAA1.5V*2 (no incluidas)

                     

Funciones

                                                      

                     

Indicación de funciones
1. Música / Anterior: En el modo de música incorporado, presione brevemente este 

botón para cambiar de música, y en el modo de dispositivo externo, presione 
brevemente este botón para reproducir la canción anterior; en ambos modos, 
presione este botón prolongadamente, el volumen disminuirá.

2. Música / Siguiente: En el modo de música incorporado, presione brevemente este 
botón para cambiar de música, y en el modo de dispositivo externo, presione 
brevemente este botón para reproducir la siguiente canción; en ambos modos, 
presione este botón prolongadamente, el volumen aumentará.

3. Interfaz USB: Inserte un dispositivo USB, y se puede reproducir música desde el 
dispositivo.

4. Indicación de potencia: Las cuatro luces encendidas indican que la batería está 
completamente cargada; si la luz verde de la derecha está apagada, lo que significa 
que se necesita cargarla, y si las dos luces de la derecha están apagadas, lo que 
significa que la batería está extremadamente baja y debe cargarse inmediatamente.

5. Interfaz MP3: Inserte un MP3, y se puede reproducir música desde el dispositivo.

6. Música: Reproduce la música incorporada del dispositivo.

7. Interruptor de modos: Cambia entre los modos de la música incorporada del 
dispositivo y de dispositivos externos.

8. Botón de la bocina: Presione este botón para hacer sonar la bocina.



9. Botón de música: Presione este botón para reproducir música.

10. Pedal de pie: Aplica energía al producto. Para mover el automóvil, presione el pedal 
hacia abajo. Para frenar o reducir la velocidad, suelte la presión del pedal.

11.  Botón de luces: Enciende/apaga/parpadea las luces.

12. Velocidad alta/baja: Cambia entre la velocidad de conducción del producto alta y la 
baja. 

13. Potencia: Enciende o apaga el producto, presione brevemente este botón para 
pausar la reproducción de música, y presiónelo brevemente otra vez para reanudar 
la reproducción, y presiónelo prolongadamente para apagar el producto.

14. Avance: La conducción se configura para mover hacia delante.

15. Retroceso: La conducción se configura para mover hacia atrás.

Modo 1: Control remoto:

En este modo, sólo los adultos pueden utilizar el control remoto para controlar el 
avance, retroceso y dirección del producto. El interruptor de pie no puede controlar el 
producto.

Modo 2: Control manual:

En este modo, las funciones de avance, retroceso y dirección del producto sólo pueden 
ser operadas por los niños mismos. Seleccione la marcha hacia adelante o hacia atrás, 
pise el interruptor de pie para controlar el producto hacia adelante o hacia atrás, y opere 
manualmente el volante para controlar la dirección.

Método de operación de cambio de modo:

Encuentre el interruptor de modos debajo del asiento. Tiene una cubierta transparente, y 
la cubierta está bloqueada con un tornillo, lo que requiere que los padres utilicen un 
destornillador para abrirla, coloquen el interruptor en la posición de “r c” para cambiar al 
modo de control remoto, y coloquen el interruptor en la posición de “manual” para 
cambiar al modo de control manual.

Función e instrucciones del control remoto
Nunca cambies las operaciones de avance y retroceso cuando el coche esté en 
movimiento, de lo contrario, la caja de cambios y el motor podrían dañarse.

Solo el tutor legal del bebé puede usar el control remoto. 

El producto se opera principalmente con el control remoto.

¡El control remoto ya ha completado la verificación del código cuando sale de la 
fábrica, y se puede usar directamente con la batería añadida!

Instrucciones de interruptor de modos de control



Si el control remoto no se puede usar, por favor intenta los 
siguientes pasos:

Paso 1: Apaga el interruptor de alimentación del vehículo.

Paso 2: Mantén presionado el botón de Avance y Retroceso 
durante 3 segundos para iniciar el emparejamiento del 
código, el primer LED parpadeará.

Paso 3: Enciende la alimentación del coche ahora, el primer 
LED se iluminará, éxito en el emparejamiento del código. 
Las luces indicadoras rojas dejan de parpadear, el código 
se ha emparejado con éxito. El control remoto entrará en 
modo de espera si no se utiliza durante 10 segundos, 
presiona cualquier tecla para despertarlo.

Presiona la tecla " P " para mantener el freno, todos los LED 
parpadearán.

1. Instalar las ruedas delanteras

Velocidad
Parada

Adelante

Atrás

Luz indicadora

Izquierda

Primero, retire la tuerca y la junta del eje delantero, luego instale la rueda, la junta y 
la tuerca en el eje delantero, apriete la tuerca con una llave y finalmente instale la 
cubierta de la rueda en la rueda. Instale la rueda delantera en el otro lado de la misma 
manera.

Derecha

● Nunca mezcle pilas nuevas, viejas o de distinto tipo. 

● No confunda nunca los electrodos positivo y negativo de una pila, ya que podría 
producirse un cortocircuito. 

● No cargue pilas no recargables. 

● Coloque las pilas en la polaridad correcta. 

● Sólo los adultos deben cargar y cambiar las pilas. 

● Saque las pilas del producto cuando lo esté cargando. 

● Retire las pilas gastadas del producto - manténgalas fuera del alcance de los niños. 

● Utiliza un destornillador para quitar los tornillos de las pilas, abre la tapa como indica 
la flecha e introduce dos pilas AAA de 1,5 V.

Especificaciones de la batería



2. Instalar las ruedas traseras

Primero, retire la tuerca, la junta y el tubo de cartón del eje trasero, luego instale la 
rueda, la junta y la tuerca en el eje trasero por turno, instale la rueda trasera del otro 
lado de la misma manera, apriete las tuercas con dos llaves y finalmente Instale la 
cubierta de la rueda en la rueda.

3. Instalar el volante
Primero conecte el cable del volante al panel de instrumentos, luego conecte el cable 
en el orificio del cable y finalmente alinee el volante con el conector.

4. Instalar el parabrisas

Alinee el parabrisas con la posición del cuerpo y fije el clip en la posición del orificio.



5.Conectar el cable de alimentación

Conecte el cable de alimentación a la batería.
Luego encienda la alimentación para comprobar los circuitos.

6. Instalar los espejos retrovisores

Primero retire los dos tornillos en la parte delantera de la posición del asiento, luego 
alinee el asiento con la posición en el cuerpo y asegúrelo con tornillos.



7. Instalar el asiento
Distinga el espejo izquierdo del derecho.
Luego inserte los espejos en el sitio del orificio en la puerta.



ADVERTENCIAS

- Este producto debe ser montado por un adulto.

- When unassembled, this product contains small and sharp parts – keep out the reach 
of small children.

- No utilizar en zonas de tráfico.

- Este producto no debe ser utilizado por niños menores de tres años.

- Debe llevar puesto el cinturón de seguridad cuando utilice este producto.

- Se requiere la supervisión de un adulto cuando se utilice este producto.

- La batería debe cargarla un adulto. Cargue el producto antes de usarlo por primera 
vez.

- Mantenga el envase fuera del alcance de los niños para evitar la asfixia.

- Utilice únicamente las piezas suministradas por el fabricante.

- Asegúrese de que los niños no jueguen con el cargador.

- No utilizar en calles congestionadas, carreteras, taludes o cerca de desagüe.

- No modifique el circuito ni añada dispositivos eléctricos al producto.

- No utilice el mando a distancia bajo la lluvia. Manténgalo alejado del agua y otros 
líquidos para evitar daños.

- La carga máxima es de 25 kg - este producto puede ser utilizado por un niño a la vez.

- Asegúrese de que la alimentación está desconectada cuando no se utilice. Retire el 
conector de la batería cuando no se utilice durante un tiempo.

- Antes de utilizarlo y cargarlo, compruebe que el enchufe y otras piezas no estén 
dañados.

Nota

Cargando:

- Cargue la batería durante menos de 10 horas; una carga más larga puede causar 
daños permanentes. 

- Coloque el enchufe de CC en la toma de corriente y, a continuación, el cargador en el 
enchufe. No utilice nunca el producto mientras se está cargando. 

- Este producto se puede utilizar durante una hora - el tiempo de carga es de 8-10 
horas. 

- Es normal que el cargador y la batería se mantengan fríos durante la carga. 

- No utilices el conector cerca del agua para evitar daños. 

- Utilice únicamente el cargador suministrado. El uso de un cargador no suministrado 
por el fabricante puede dañar el producto. 

- Cuando no se utilice durante mucho tiempo, cargue el producto.



El proceso de carga es el siguiente

Paso 1: Busque el orificio de carga detrás de la cubierta en el guardabarros 
delantero izquierdo.

Paso 2: Coloque el enchufe del cargador en el orificio del enchufe.

Paso 3: Conecte el cargador a la toma de corriente.

Materiales relevantes: Plásticos PP, k-carrageenan, generador, batería y 
fundición de hierro.

Solución de problemas
Problema                             Causa                                        Solución

- La batería está baja.
- No se presiona el botón del 

interruptor de forma correcta.
- El conector de alimentación 

está defectuoso.
- Fallo de la batería.
- Los dispositivos eléctricos 

están dañados.
- El generador está defectuoso.

- Asegúrese de que la batería 
esté completamente cargada.

- Siga las instrucciones al 
utilizar este coche.

- Vuelva a instalar el conector 
de alimentación 
correctamente.

- Reemplace la batería.
- Reemplace los dispositivos 

eléctricos.
- Reemplace el generador.

El coche no arranca.

La batería no puede ser 
cargada.

- El conector de la batería está 
defectuoso.

- El cargador no está cargando.
- El cargador está defectuoso.

- Vuelva a instalar el conector 
correctamente.

- Vuelva a enchufar el cargador 
correctamente.

- Reemplace el cargador.

El coche no puede viajar 
larga distancia.

- La batería no está 
completamente cargada.

- La batería usada en exceso.

- Asegúrese de que la batería 
esté completamente cargada.

- Reemplace la batería.

Hay un ligero ruido al 
cargar y el coche se 
calienta.

- Esto es normal. - No se necesita hacer nada.

El coche funciona a 
baja velocidad.

- La batería usada en exceso.
- La batería está muerta.
- Se ha excedido la carga máxima 

del coche.
- La superficie sobre la que se 

conduce el coche es irregular.

- Reemplace la batería.
- Asegúrese de que la batería 

esté completamente cargada.
- Asegúrese de que el peso del 

usuario sea menos de 25 kg.
- Siempre utilice este coche 

sobre una superficie plana y 
uniforme.



Mantenimiento y servicio

Después de un período de uso, los padres deben lubricar las piezas de hierro con 
lubricante, de lo contrario, estas piezas se oxidarán; deben mantener el producto 
alejado del fuego y colocarlo en lugares oscuros; deben poner el producto dentro 
de la casa o cubrirlo con un paño impermeable en tiempo húmedo.

Los padres deben mantener el producto alejado de objetos calientes como estufas 
y calentadores, de lo contrario, sus partes de plástico pueden derretirse.

Los padres deben limpiar la superficie del coche con un paño seco, o limpiar las 
partes de plástico con un pulimento para muebles sin cera; no deben limpiar las 
partes de plástico con soluciones químicas ni limpiar el coche con agua; los niños 
no pueden conducir el coche en tiempo húmedo o lluvioso, de lo contrario, el 
sistema de circuitos del coche se dañará.

Cuando no se usa o se coloca el producto, los padres deben cortar la energía del 
coche, sacar la batería. Los padres no deben cambiar la estructura del producto y 
el sistema de circuitos, y deben hacer que el producto sea revisado y reparado por 
profesionales o bajo la guía de profesionales.

Las marcas comerciales, los derechos de autor, los diseños y los modelos 
«Lamborghini» y «Lamborghini Bull and Shield» se utilizan bajo licencia de 
Automobili Lamborghini S.p.A., Italia.

Fabricante bajo licencia: Pinghu Qileshi Baby Carrier Co., Ltd

Si tiene alguna pregunta, comuníquese con nuestro Centro de Atención al Cliente.
Nuestros datos de contacto son los siguientes:

0034-931294512

atencioncliente@aosom.es

IMPORTADOR:
SPANISH AOSOM, S.L.
C/ ROC GROS, Nº 15. 08550, ELS HOSTALETS DE BALENYÀ, SPAIN.
B66295775
WWW.AOSOM.ES
ATENCIONCLIENTE@AOSOM.ES
TEL: 931294512
HECHO EN CHINA



IMPORTANTE, LEIA E GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA

IN240500337V01_PT

370-330V90

Lamborghini Revuelto Electric Ride em 
produto oficialmente licenciado
QLS-8603

Atenção: O brinquedo deve ser montado por um adulto.

Aviso: Para reduzir o risco de lesões, é necessária a supervisão de um adulto. 
Nunca utilize em estradas, perto de veículos motorizados, em ou perto de encostas ou 
degraus íngremes, piscinas ou outros corpos de água; Use sempre sapatos e nunca 
permita mais de um passageiro.

Modelo de carro de simulação

Operações de avanço, ré e direção via controlo remoto

Operações de avanço, ré e direção através de controlo manual

Música integrada, reprodução de música de dispositivos externos

Função de música no volante

Função de ajuste de volume 

Exibição de energia

Peso máximo: 25 KGS

Instruções de instalação e operação 



Carroceria Roda da frente Roda traseira

tampa da roda Volante Para-brisa

Assento Espelho retrovisor Carregador

Controlo remoto Chave inglesa

Espelho retrovisor

Para-brisa

Volante Assento

roda traseira

Arruela

Porca

Tampa da roda

Tampa da roda

Porca
Arruela

Roda da frente
Corpo



Especificações do produto:

Bateria:

Motor de acionamento:

Motor de direção: 

Idade adequada:

Peso máximo:

Medidas:

Velocidade:

Autonomia:

Carregador:

Bateria controlo remoto:

12V4.5AH*1

12V390*2(13000RPM)

12V 380*1 (5600 RPM)

37-95 meses

25 kg

105*60*40mm

3-5 km/h

Uso 0.75 horas após carregamento 8-10h

Entrada: 100V-240V 50/60Hz

Saída: 12V 0.5A 

AAA1.5V*2(não incluída)

                     

Função

                                                      

                     

Indicação de função
1. Música/Anterior: No modo de música integrado, premir brevemente troca a música, 

enquanto no modo de dispositivo externo, premir brevemente volta para a música 
anterior. Premir e segurar nos dois modos reduzirá o volume.

2. Música/Próxima: No modo de música integrado, premir brevemente troca a música, 
enquanto no modo de dispositivo externo, premir brevemente avança para a próxima 
música. Premir e segurar nos dois modos aumentará o volume.

3. Interface USB: Inserir um dispositivo USB pode reproduzir música do dispositivo.

4. Exibição de energia: As quatro luzes indicam carga máxima; a luz verde apagada do 
lado direito indica a necessidade de carregamento; as duas luzes apagadas do lado 
direito indicam que a bateria está extremamente baixa e há necessidade de 
carregamento imediato.

5. Interface MP3: Inserir um MP3 pode reproduzir música do dispositivo.

6. Música: Reproduzir a música integrada do dispositivo.

7. Trocar modo: Troca de modo entre a música integrada e os dispositivos externos.

8. Botão de buzina: Prima para a buzina.

9. Botão música: Prima para reproduzir música.

10. Pedal: Aplica energia no produto. Para mover o veículo, prima o pedal. Para frear ou 
reduzir a velocidade, libere a pressão do pedal.

11. Botão de luz: Liga/desliga/pisca-pisca as luzes.



12. Alta/baixa velocidade: Alterna entre as velocidades de condução alta e baixa do 
produto.

13. Energia: Liga ou desliga o produto, prima brevemente para pausar a reprodução de 
música, depois prima brevemente para continuar a reprodução; prima e segure para 
desligar a energia.

14. Avançar: Condução definida para avançar.

15. Ré: Condução definida para ré.

Modo 1: controlo remoto.

Neste modo, somente adultos podem utilizar o controlo remoto para controlar o 
avanço, ré e direção do produto e o pedal não pode controlar o produto.

Modo 2: controlo manual.

Neste modo, as funções de avanço, ré e direção do produto podem somente ser 
operada pelas próprias crianças. Selecione a marcha avançar ou ré, pise no pedal, 
controle o avanço ou ré do produto e opere manualmente o volante para controlar a 
direção.

Método de operação de comutação de modo:

A comutação de modo está em baixo do assento. Ela possui uma tampa transparente 
e fica presa com um parafuso, a exigir que os pais a abram com uma chave de 
fendas. Mude o comutador para a marcha “r c” para o modo de controlo remoto e 
mude o comutador para a marcha “manual” para o modo de controlo manual.

Função e instruções de controlo remoto

Nunca mude as operações de avanço e ré quando o carro estiver em movimento, caso 
contrário a caixa de câmbio e o motor poderão ser danificados.

Somente o responsável legal do bebé pode utilizar o controlo remoto.

O produto é operado principalmente com o controlo remoto.

O controlo remoto já completou a verificação do código ao sair da fábrica e pode ser 
usado diretamente com a bateria adicionada!

Descrição da comutação do modo de controlo



Se o controlo remoto não puder ser usado, tente as 
seguintes etapas:

Passo 1: Desligue o interruptor de alimentação do 
veículo.

Passo 2: Pressione e segure o botão Avançar e Voltar por 
3 segundos para iniciar o emparelhamento do código, o 
primeiro LED piscará.

Passo 3: Ligue o carro agora, o primeiro LED acenderá, 
emparelhamento de código bem-sucedido. As luzes 
indicadoras vermelhas param de piscar, o código foi 
emparelhado com sucesso. O controlo remoto entrará no 
modo de espera se não for usado por 10 segundos, 
pressione qualquer tecla para ativá-lo.

Pressione a tecla “P” para segurar o freio, todos os LEDs 
piscarão.

1. Instale as rodas dianteiras

Velocidade
Parar

Avançar

Voltar

Luz indicadora

Esquerda

Primeiro, remova a porca e a junta do eixo dianteiro, depois instale a roda, a junta e a 
porca no eixo dianteiro, aperte a porca com uma chave inglesa e, por fim, instale a 
tampa da roda na roda. Instale a roda dianteira do outro lado da mesma maneira.

Direita

● Nunca misture pilhas novas, velhas ou de tipos diferentes.

● Nunca confunda os elétrodos positivo e negativo de uma pilha - isto pode provocar 
um curto-circuito.

● Não carregue pilhas não recarregáveis.

● Coloque as pilhas com a polaridade correta.

● Apenas adultos devem carregar e trocar as pilhas.

● Retire as pilhas do produto quando estiver a carregar.

● Retire as pilhas gastas do produto - mantenha-as fora do alcance das crianças.

● Utilize uma chave de fendas para retirar os parafusos das pilhas, abra a tampa 
conforme a seta indica e, em seguida, insira duas pilhas AAA de 1,5 V.

Especificações da bateria



2. Instale as rodas traseiras

Primeiro, remova a porca, a junta e o tubo de cartão do eixo traseiro, depois instale a 
roda, a junta e a porca no eixo traseiro, instale a outra roda traseira lateral da mesma 
forma, aperte as porcas com duas chaves e finalmente instale a tampa da roda na 
roda.

3. Instale o volante

Primeiro conecte o cabo do volante ao painel de instrumentos, depois conecte o cabo 
no orifício do cabo e, finalmente, alinhe o volante com o conector.

4. Instale o para-brisa

Alinhe o para-brisa com a posição do corpo e fixe o clipe na posição do orifício.



5.Conectar o cabo de alimentação

Conecte o cabo de alimentação à bateria.
Em seguida, ligue a energia para verificar os circuitos.

6. Instale espelhos retrovisores

Primeiro remova os dois parafusos na frente da posição do assento, depois alinhe o 
assento com a posição no corpo e fixe-o com parafusos.



7. Instale o assento
Distinga o espelho esquerdo do direito.
Em seguida, insira os espelhos no orifício da porta.



ADVERTÊNCIAS

- Este produto deve ser montado por um adulto.

- Quando não montado, este produto contém peças pequenas e afiadas - mantenha-o 
fora do alcance de crianças pequenas.

- Não use no trânsito.

- Este produto não deve ser utilizado por crianças com menos de três anos de idade.

- O cinto de segurança deve ser usado ao usar este produto.

- É necessária a supervisão de um adulto ao utilizar este produto.

- A bateria deve ser carregada por um adulto. Carregue o produto antes da primeira 
utilização.

- Manter a embalagem fora do alcance das crianças para evitar asfixia.

- Utilize apenas peças fornecidas pelo fabricante.

- Assegurar que as crianças não brincam com o carregador.

- Não utilizar em ruas congestionadas, estradas, declives ou perto de esgotos.

- Não altere o circuito nem adicione dispositivos elétricos ao produto.

- Não utilize o controlo remoto à chuva. Mantenha o carro afastado da água e de 
outros líquidos para evitar danos.

- A carga máxima é de 25 kg - este produto pode ser utilizado por uma criança de cada 
vez.

- Certifique-se de que a alimentação está desligada quando não estiver a ser utilizada. 
Retire o conector da bateria quando não estiver a ser utilizado durante algum tempo.

- Antes de utilizar e carregar, verifique se a ficha e outras peças estão danificadas.

Nota

Carregamento:

- Carregue a bateria durante menos de 10 horas - carregar durante mais tempo pode 
causar danos permanentes.

- Coloque a ficha CC na tomada elétrica e, em seguida, coloque o carregador na ficha. 
Nunca utilize o produto enquanto estiver a carregar.

- Este produto pode ser utilizado durante uma hora - o tempo de carregamento é de 8-
10 horas.

- É normal que o carregador e a bateria fiquem quentes durante o carregamento.

- Não utilize o conector perto de água para evitar danos.

- Utilize apenas o carregador fornecido. A utilização de um carregador não fornecido 
pelo fabricante pode danificar o produto.

 - Quando não estiver a ser utilizado durante um longo período de tempo, carregue o 
produto.



O processo de carregamento é o seguinte

Passo 1: Localize o orifício de carregamento atrás da tampa do para-brisa 
dianteiro esquerdo.
Passo 2: Coloque o plugue do carregador no orifício do plugue.
Passo 3: Conecte o carregador na tomada.

Materiais relevantes: plásticos PP, k-carrageenan, gerador, bateria e ferro 
fundido.

Resolução de Problemas

Problema                                 Causa                                      Solução

- A pilha está fraca.
- Falha ao premir corretamente 

o botão do interrutor.
- Falha no conector de 

alimentação.
- Avaria na bateria.
- Os dispositivos elétricos 

estão danificados.
- O gerador está avariado.

- Certifique-se de que a bateria 
está totalmente carregada.

- Siga as instruções quando 
utilizar este produto.

- Reinstale o conector de 
alimentação.

- Substituir a bateria.
- Substituir os dispositivos 

elétricos.
- Substituir o gerador.

O veículo não arranca

A bateria não carrega
- Falha no conector da bateria.
- O carregador não carrega.
- Carregador defeituoso.

- Voltar a instalar o conector.
- Voltar a ligar o carregador.
- Substituir o carregador.

O carro não vai longe - A bateria não está totalmente 
carregada.

- Bateria demasiado usada.

- Certificar-se de que a bateria 
está totalmente carregada.

- Substituir a bateria.

Há um ligeiro ruído e o 
carro aquece quando 
está a carregar

- Isto é normal - Não há nada a fazer

O veículo funciona a 
uma velocidade lenta

- Bateria demasiado usada.
- A bateria está descarregada.
- O produto excedeu a sua carga 

máxima.
- Superfície de condução 

irregular.

- Substituir a bateria.
- Certifique-se de que a bateria 

está totalmente carregada.
- Certificar-se de que o peso é 

inferior a 25 kg.
- Conduzir numa superfície plana 

e regular.



Manutenção e serviço

Após um período de uso, os pais devem lubrificar as peças de ferro com 
lubrificante, caso contrário essas peças enferrujarão; Devem manter o produto 
longe do fogo e colocá-lo em locais escuros; Devem colocar o produto dentro de 
casa ou cobri-lo com um pano impermeável em tempo chuvoso.

Os pais devem manter o produto longe de objetos quentes, como fogões e 
aquecedores, caso contrário suas partes plásticas podem derreter.

Os pais devem limpar a superfície do carro com um pano seco ou limpar as partes 
plásticas com um polidor de móveis sem cera; Não devem limpar as peças 
plásticas com soluções químicas ou limpar o carro com água; As crianças não 
podem conduzir o carro em tempo chuvoso ou molhado, caso contrário o sistema 
de circuito do carro será danificado.

Ao não usar ou colocar o produto, os pais devem desligar a energia do carro e 
retirar a bateria. Os pais não devem alterar a estrutura e o sistema de circuito do 
produto, devendo mandar verificar e reparar o produto por profissionais ou sob 
orientação de profissionais.

As marcas registradas, direitos autorais, designs e modelos “Lamborghini” e 
“Lamborghini Bull and Shield” são usados   sob licença da Automobili Lamborghini 
SpA, Itália.
 
Fabricante licenciado: Pinghu Qileshi Baby Carrier Co., Ltd

Se tiver alguma dúvida, por favor contacte o nosso Centro de Atendimento ao Cliente.

Os nossos dados de contacto são os seguintes:

0034-931294512

info@aosom.pt.

IMPORTADOR:

SPANISH AOSOM, S.L

C.ROC GROS N.15, 08550. ELS HOSTALETS DE BALENYÀ

TEL: 931294512 (SEG-SEX DAS 7:30H ÀS 16:30H)

INFO@AOSOM.PT

WWW.AOSOM.PT
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Lamborghini Revuelto Elettrica Giocattolo
Prodotto sotto Licenza ufficiale
QLS-8603

Istruzioni di Installazione e Uso

IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE 
D'ISTRUZIONE PER UN USO FUTURO

Avvertenza: il giocattolo deve essere assemblato da un adulto.
Avvertenza: per ridurre il rischio di lesioni personali è necessaria la supervisione 

di un adulto. Non utilizzare mai su strade, vicino a veicoli a motore, su o vicino a 
pendenze o gradini ripidi, piscine o altri specchi d'acqua; indossare sempre le scarpe e 
non consentire mai a più di un bambino per volta.

Modello simulativo di un’automobile.
Funzioni di marcia in avanti, retromarcia e sterzo tramite telecomando.
Operazioni di marcia in avanti, retromarcia e sterzo come da manuale.
Musica incorporata, riproduzione musicale da dispositivi esterni.
Funzione musicale sul volante
Funzione di regolazione del volume
Visualizzazione della potenza.
Peso massimo: 25 kg



Carrozzeria Ruote anteriori Ruote posteriori

Copriruota Volante Parabrezza

Sedile Specchietto retrovisore Caricatore

Telecomando Chiave per copriruota

Specchietto retrovisore

Parabrezza

Volante
Sedile

Ruota posteriore

Spessore

Dado

Copriruota

Copriruota

Dado
Spessore

Ruota anteriore
Carrozzeria



Specifiche del prodotto:

Batteria: 

Motore di azionamento:

Motore di sterzo:

Età adatta: 

Peso massimo: 

Dimensioni dell'auto: 

Velocità: 

Tempo di azione: 

Alimentatore: 

Batteria Telecomando:

12V4.5AH*1

12V390*2(13000RPM)

12V 380*1 (5600 RPM)

37-95 mesi

25 kg

105*60*40cm

3-5 km/h

0.75 ore di funzionamento dopo 8-10 ore di ricarica

Ingresso:  100V-240V 50/60Hz

Uscita: 12V 0.5A 

AAA1,5V*2(not dotato)

                     

Funzioni

                                                      

                     

Descrizione delle Funzioni
1. Musica / Precedente: In modalità musica integrata, premere brevemente per 

cambiare musica, in modalità di riproduzione con dispositivo esterno, premere 
brevemente per il brano precedente; premendo a lungo in entrambe le modalità si 
ridurrà il volume.

2. Musica / Successiva: In modalità musica integrata, premere brevemente per 
cambiare musica, in modalità di riproduzione con dispositivo esterno, premere 
brevemente per il brano precedente; premendo a lungo in entrambe le modalità si 
aumenterà il volume.

3. Interfaccia USB: Inserendo un dispositivo USB è possibile riprodurre la musica dal 
dispositivo.

4. Display livello di carica: Le quattro spie accese indicano che il dispositivo è 
completamente carico, se la spia verde a destra è spenta, il dispositivo deve essere 
ricaricato, se le due spie a destra sono spente, la batteria è estremamente scarica e 
richiede una ricarica immediata.

5. Interfaccia MP3: Inserendo un dispositivo MP3 è possibile riprodurre la musica dal 
dispositivo.

6. Musica: Riproduce la musica integrata del dispositivo.

7. Cambio modalità: Passaggio dalla modalità musica integrata nel dispositivo e musica 
riprodotta dai dispositivi esterni.

8. Pulsante del clacson: Premere per suonare il clacson.



9. Pulsante della musica: Premere per riprodurre la musica.

10. Interruttore a pedale: Applica potenza al prodotto. Per far avanzare il veicolo, 
premere il pedale. Per frenare o rallentare il veicolo, rilasciare la pressione sul 
pedale.

11.  Pulsante delle luci: Per accendere/spegnere/far lampeggiare le luci.

12.  Alta / Bassa velocità: per far passare il veicolo dalla velocità di guida alta a quella 
bassa.

13. Power: Per accendere o spegnere il prodotto, premere brevemente per mettere in 
pausa la riproduzione musicale, quindi premere brevemente per continuare la 
riproduzione, premere a lungo per spegnere.

14. Marcia avanti: Imposta la direzione in avanti.

15. Retromarcia: Imposta la direzione in retromarcia.

Modalità 1: controllo telecomandato.

In questa modalità, solo gli adulti devono utilizzare il telecomando per controllare 
l'avanzamento, la retromarcia e lo sterzo del veicolo, mentre l'interruttore a pedale non 
potrà controllare il prodotto.

Modalità 2: controllo manuale.

In questa modalità l’avanzamento, la retromarcia e lo sterzo del prodotto possono 
essere azionati solo dai bambini stessi. Selezionare la marcia in avanti o la retromarcia, 
premere l'interruttore a pedale, controllare il prodotto in avanti o

In retromarcia e azionare manualmente il volante per controllare lo sterzo.

Come cambiare modalità di guida:

Individuare l'interruttore della modalità situato sotto il sedile, all’interno di un coperchio 
trasparente bloccato con una vite, esso deve essere aperto dai genitori con un 
cacciavite, portare l'interruttore su marcia "rc" per la modalità telecomandata e portare 
l'interruttore su marcia "manuale " per la modalità di controllo manuale.

Funzione e istruzioni del telecomando

Non cambiare mai la marcia in avanti e indietro quando il veicolo è in movimento, 
altrimenti la scatola del cambio e il motore verranno danneggiati.

Solo il tutore legale del bambino può utilizzare il telecomando. Il prodotto viene 
gestito principalmente tramite il telecomando.

Il telecomando ha già completata l’abbinamento del segnale una volta uscito dalla 
fabbrica, e può essere utilizzato direttamente aggiungendo le batterie!

Descrizione delle modalità di controllo



Se non è possibile utilizzare il telecomando, provare i 
seguenti passaggi:

Passo 1: spegnere l'interruttore di accensione sul veicolo.

Passo 2: tenere premuto il pulsante Avanti e Indietro per 3 
secondi per avviare l’abbinamento del segnale, il primo LED 
lampeggia;

Passo 3: accendere ora il veicolo, il primo LED si accende, il 
segnale è stato abbinato con successo.

Le spie rosse smettono di lampeggiare, il segnale è stato 
abbinato con successo.

Il telecomando dopo 10 secondi di inattività entra in 
standby, premere un tasto qualsiasi per riattivarlo.

Premere il tasto "P" e tenere premuto il freno, tutti i LED 
lampeggiano.

1. Installazione delle ruote anteriori

Velocita’
Stop

Avanti

Indietro

Indicatore Luci

Sinistra Destro

Innanzitutto, rimuovere il dado e una guarnizione dall'asse anteriore, quindi installare in 
sequenza la ruota, la guarnizione e il dado sull'asse anteriore, stringere il dado con una 
chiave a brugola e infine installare il copriruota sulla ruota. Installare la ruota anteriore 
sull’altro lato allo stesso modo.

● Non mischiare mai insieme batterie nuove, vecchie o di diversi tipi.
● Non confondere mai gli elettrodi positivo e negativo di una batteria: ciò potrebbe 

causare un cortocircuito.
● Non caricare batterie non ricaricabili.
● Mettere le batterie nella giusta polarità.
● Solo gli adulti possono caricare e sostituire le batterie.
● Estrarre le batterie dal prodotto durante la ricarica.
● Rimuovere le batterie scariche dal prodotto – tenere fuori dalla portata dei bambini.
● Utilizzare un cacciavite per rimuovere le viti della batteria, aprire il coperchio come 

indicato dalla freccia, e poi inserire due batterie AAA da 1,5 V.

Specifiche della batteria



2.Installazione delle ruote posteriori

Per prima cosa, rimuovere il dado, la guarnizione e il tubo di cartone dall'asse 
posteriore, quindi installare in sequenza la ruota, la guarnizione e il dado sull'asse 
posteriore, installare la ruota posteriore dell'altro lato nello stesso modo, stringere i 
dadi con 2 chiavi a brugola e infine installare il copriruota sulla ruota.

3. Installazione del volante

Collegare prima il cavo del volante al quadro di comando, quindi inserire il cavo nel 
foro del cavo e infine allineare il volante con il connettore.

4.Installazione del parabrezza

Allineare il parabrezza all’apposita scanalatura posizione della carrozzeria e fissare 
la clip in corrispondenza del foro.



5.Connessione del cavo di alimentazione

Collegare il cavo di alimentazione alla batteria.
Quindi accendere l'alimentazione per controllare i circuiti.

6.Installazione degli specchietti retrovisori

Per prima cosa rimuovere le due viti nella parte anteriore della posizione del sedile, 
quindi allineare il sedile alla posizione sul corpo e stringere con le viti.



7.Installazione del sedile
Distinguere lo specchietto sinistro da quello destro.
Quindi inserire gli specchietti nei fori presenti sugli sportelli.
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AVVERTIMENTO

- Questo prodotto deve essere assemblato da un adulto.
- Quando smontato, questo prodotto contiene parti piccole e taglienti: tienile fuori dalla 

portata dei bambini piccoli.
- Non utilizzare nel traffico.
- Questo prodotto non deve essere utilizzato da bambini di età inferiore ai tre anni.
- La cintura di sicurezza deve essere indossata quando si utilizza questo prodotto.
- È necessaria la supervisione di un adulto quando si utilizza questo prodotto.
- La batteria deve essere caricata da un adulto. Caricare la batteria del prodotto prima 

del primo utilizzo.
- Tenere l'imballaggio fuori dalla portata dei bambini per evitare il soffocamento.
- Utilizzare solo parti fornite dal produttore.
- Assicurarsi che i bambini non giochino con l'Alimentatore.

- Non utilizzare in strade o vie congestionate, su pendii o vicino alla fognatura.
- Non modificare il circuito o aggiungere dispositivi elettrici al prodotto.
- Non utilizzare il telecomando in caso di pioggia. Tenere l'auto lontano da acqua e altri 

liquidi per evitare danni.
- Il carico massimo è di 25 kg: questo prodotto può essere utilizzato da solo un 

bambino ogni volta.
- Assicurarsi che l'alimentazione sia spenta quando non in uso. Rimuovere il 

connettore della batteria quando non è stato utilizzato per un po' di tempo.
- Prima dell'uso e della ricarica, controllare che la spina e le altre parti non presentino 

danni.

Nota

Ricarica della batteria:

- Caricare la batteria per meno di 10 ore: una carica più lunga può causare danni 
permanenti.

- Inserire la spina CC nella presa di corrente, e poi inserire l'alimentatore nella spina. 
Non utilizzare mai il prodotto durante la ricarica.

- Questo prodotto può essere utilizzato per un'ora: il tempo di ricarica è di 8-10 ore.

- È normale che l'alimentatore e la batteria rimangano freschi durante la ricarica.

- Non utilizzare il connettore vicino all'acqua per evitare danni.

- Utilizzare esclusivamente l'alimentatore in dotazione. L'utilizzo di un alimentatore 
non fornito dal produttore può danneggiare il prodotto.

- Quando non viene utilizzato per lungo tempo, caricare la batteria del prodotto.



Passaggi per la ricarica:

Passo 1 individuare il foro di ricarica dietro al parafango anteriore sinistro.
Passo 2: inserire la spina del caricatore nella porta di ricarica.
Passo 3: collegare il caricatore alla presa di corrente.

Materiali principali: plastica PP, k-carragenina, generatore, batteria e parti fuse in 
ferro.

Risoluzione dei Problemi

Problemi                             Cause                                       Soluzioni

- La batteria è scarica.
- Non è stato premuto 

correttamente il pulsante di 
interrutore.

- Guasto al connettore di 
alimentazione.

- Guasto della batteria.
- I dispositivi elettrici sono 

danneggiati.
- Il generatore è difettoso.

- Assicurarsi che la batteria sia 
completamente carica.

- Seguire le istruzioni quando si 
utilizza questo prodotto.

- Reinstallare il connettore di 
alimentazione.

- Cambiare batteria.
- Cambiare dispositivi elettrici.
- Cambiare generatore.

L'auto non parte.

La batteria non si 
carica.

- Guasto al connettore della 
batteria.

- Alimentatore non si carica.
- Alimentatore difettoso.

- Reinstallare il connettore.
- Ricollegare l'alimentatore.
- Cambiare l'alimentatore.

L'auto non va lontano. - La batteria non è 
completamente carica.

- Batteria sovrautilizzata.

- Assicurarsi che la batteria sia 
completamente carica.

- Cambiare la batteria.

C'è un leggero rumore e 
l'auto si riscalda durante 
la ricarica.

- È normale. - Nulla necessaria da fare.

L'auto funziona a 
bassa velocità.

- Batteria sovrautilizzata.
- La batteria è scarica.
- Il prodotto ha superato il suo 

carico massimo.
- Superficie irregolare per guida.

- Cambiare la batteria.
- Assicurarsi che la batteria sia 

completamente carica.
- Assicurarsi che il peso sia 

inferiore a 25 kg.
- Guidare su una superficie piana 

e livellata



Manutenzione e Cura

Dopo un periodo di utilizzo, i genitori devono lubrificare le parti fuse in ferro con 
lubrificante, altrimenti si arrugginiranno; devono tenere il prodotto lontano dal 
fuoco e poggiarlo in piano in aree all’ombra; devono collocare il prodotto all'interno 
della casa o coprirlo con un panno impermeabile in caso di pioggia.

I genitori devono tenere il prodotto lontano da oggetti caldi come fornelli e 
caloriferi, altrimenti le parti in plastica potrebbero sciogliersi.

I genitori devono pulire la superficie del veicolo con un panno asciutto o pulire le 
parti in plastica con un lucidante per mobili non ceroso; non devono pulire le parti in 
plastica con soluzioni chimiche né pulire il veicolo con acqua; i bambini non 
possono guidare l'auto in condizioni di tempo umido o piovoso, altrimenti il circuito 
elettrico del veicolo verrà danneggiato.

Quando non si utilizza o non si maneggia il prodotto, i genitori devono interrompere 
l'alimentazione ed estrarre la batteria. I genitori non devono modificare la struttura 
del prodotto e il circuito elettrico e devono far controllare e riparare il prodotto da 
professionisti o sotto la guida di professionisti.

I marchi, i diritti d'autore, i disegni e i modelli "Lamborghini" e "Lamborghini Bull 
and Shield" sono utilizzati su licenza di Automobili Lamborghini S.p.A, Italia.
Produttore autorizzato: Pinghu Qileshi Baby Carrier Co.,Ltd

In caso di dubbio, si prega di contattare il nostro centro assistenza clienti.
I nostri dettagli di contatto sono di seguito:

0039-0249471447

clienti@aosom.it

IMPORTATO DA:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA






